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V IS A.
Efter Tyjkan.

På Fältet, <Jer blodftrömmar rinna,

• Tror Krigarn fin lycka at finna;
Dit ilar han fiiker at Äran det bod —

Och finner fin död.

På Hafvets förrädifka bölja 
Sin åtrå vil Köpmannen följa;

Han trotfar för vinning båd faror och nöd - 
Och finner fin död.

Så dåraktig bog mig ej drifver;
I ftillhet jag hemma förblifver. 

por namn och för pengar ej Himlen ofs böd, 
At föka vår död.

Ej Lagrar och Mynt mig betunga.
Jag lefver at dricka och fjunga; 

j Lydias Iköte mig Sälbeten böd,
At föka min död.

A DEN LÄR-
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DEN LÅRDE.
Efter Zetlitz.

IV^fagifter Mal båd dag och natt 

I böcker efter visdom föker;
Han bläddrar och röker 
Och föker och föker,

Men finner aldrig denna fkatt.
Han känner Spherers harmoni,
Men ej min Vifas melodi.

Alt i en forntid känner han,
De gamle Grekers fkor han känner, 

Men sina, go vänner,
Jemt bakfram han fpänner, 

Den vife man, den vife man.
Han alt at reda ut förftår 
Förutan blott fit egit hår.

Han känner alla Lärdomsljus,
Ja intil alla Lärdomsdankar,

Och fatfer och tankar,
Men knappast en ankar

Han



Han fkilja kan ifrån et krus.
Han fpäder vatten i flt vin;
O! hvad har Mal för fin latin!

Sol, Måne, Stjerna och Planet,
Se derom vet han alt til pricka,

Men konften at dricka,
Men väg til en flicka,

En konft utaf flik enkelhet,
En konft fom hvar af ofs förftår 
Hans fattningsgåfva öfvergår.

Sätt på dig Mal din lagerkrans, 
Jag Ikal din Grefka visdom ära; 

Följ altid din lära 
Bland lärda och tvära;

Jag ällkar flickor, vin och dans. 
Hvad vinft för din Magiltergrad? 
Du blott är lärd, men jag är glad.

A 2 DEN L1L-
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DEN LILLA TIGGARFLICKAN.

D«*en ftackars Nelli fatt och gret (Min.) 

På modrens mUll i grafven ;
Tung Var des fuck , och tåren het 
Som vätte tiggarftafven.

Hvar en fom henne gick förbi 
Des klagan kunde höra:
”Hvad fkal det af mig arma bii? 
”Gud! hvad ikal Nelli göra?

”]ag liten är och moderlös^
”Stor är min nöd och fmärta;
”Om jag til döds i kölden frös$
”Rör det ej någons hjerta.

”Min mor! min mor!’’—hon fnyftade} 
Och tårar röften dränkte —
”Min mor! min mor!”—hon fuckade. 
Och ned fit hufvud fänkte.

Gick få förbi en Andlig Man, (Maj.) 
Såg hennes tårar trilla.

Sig



”Din moder kommer ej igen,
”Han fade, faft du gråter;
”Men du förtörnar Himmelen,
”Om du få illa låter.

”Läs flitigt dinCatches, mit barn,
”Och dina aftonböner;
”Så undflyr du visft Satans gar»
”Och Himlens biftånd röner.”

Han gick och, banden höjande 
Andäktigt öfver flickan,
Meddelte rik välfignelfe,
Men ingen ting ur fickan.

Och, ftojande uti hans fpår,
Kom nu en verldftig fälle;
Som gaf fin flant och gret fin tår 
På detta forgfna ftälle.

(En flant, o Chriften! mättar mer 
Än läxor ur Catchefen:

A 3 Märk

mmlil



Märk det, J Andans Män, för Er 
Är denna parenthefen. )

”Stor tack min goda Herre, tack!” (Min.) 
Framfuckade den lilla;
Och llanten i fin kjolfäck ftack,
Och fkalf af köld få illa.

Med utllräckt hand, och forgfullt bröd 
Satt den förlåtna arma,
Och bad med nödens qväfda röft 
Hvar Chriftmild fig förbarma!

Och der en mängd med menniskor (Maj.) 
Sågs fram och åter vandra;
Hos en var röften kall och torr 
Och fnäfande hos andra.

Uti den Rikes hårda blick 
Hans hjerta var at Ikåda;
Den Ginge få brottom fick.
Och fåg fin fiant i våda.

En Man med fljerna på fin frack’
Drog up Havana-prifen;

Svor



Svor några ord om Tiggarpack,
Om Lättjan och Policen.

Nå, hvar man kommer, fkrek en Dame, 
Så hör man ungar tjuta; ■—
Och gick, vid Scenen af en Drame, 
At fina tårar gjuta.

En Dame visft icke gjord af ftål 
För denna menfkligheten ;
Men fom ej Tiggarungar tål,
Blott för malpropreteten.

Som, i fin välluft dagligt van 
At nödens offer fnäfa,
Än aldrig nånfin en Roman 
Har torrögd kunnat läfa.

Det mörknade och dagen fkred; (Min.) 
Ren brann en dunkel lyckta,
Och mer och mer af ångeft led 
Den lilla djupt betryckta.

”Hvem Ikal befkydda mig, o hvem! 
”Jag få för mörkret ryfer;

A 4 Och



8

”Och ingen mamma, intet hem!
”Jag hungrar och jag fryfer.”

Hon hemfk och rådvill fåg flg om,
Af ikuggan flg förlkräckte,
Då dit en chriftmild qvinna kom,
Som henne handen räckte.

Kom, fade hon, och med mig gå 
Der du fer lampan lyfa;
Jag fattig är, har många fmå,
Men fkal dig gerna hyfa.

Hon med den fpäda uflingen 
1 varma kojan trädde,
Och åt den goda gerningeu 
Så innerligt flg glädde.

Och moderligen Iofvade 
Den moderlöfa fkydda;
Och fåg Guds Änglar leende 
Sig lägra kring des hydda.

Och gjorde fen fin aftonbön 
Til Skyddaren för alla;

För-



Förvisfad at fin gernings lön 
Pä fina barn fe falla.

Och fomnade få ljuft och godt 
Yrid i des bjerta rådde;
En fällhet fom i gyllne Slott 
Än ingen Mägtig nådde.

Du rike utan menfklighet!
Det borde dig bedröfva:
Du lycka har — lyckfalighet 
Blott de fom godhet öfva.



MIN SALIG HUSTRU.

Caricature.

Det var natt och Månan blänkte. 

På min trafiga tapet;
Sömnlös i min enllighet 
Låg jag makligt och betänkte 
Denna verlds fåfänglighet.

Tänkte på min falig Greta 
Som, för knappa fjorton dar, 
Med plöröfer bort jag bar,
Utan forg, ty Gud (kal veta 
Hvad hon mig i tiden var.

Rann mig nu få bjert i hågen 
Hennes fkarpa , gälla röft, 
Hennes digra bruna bröft,
Hennes fkeppundstyngd på vågen, 
När hon vägdes i fjol höft. '



Tycktes mig än Te des panna, 
Utaf vredens norrfken full,
Då hon, för mit narri ikull, 
Nyfs i flinten på Sufanna 
Slungade en foppkaftrull. ^

Mindes noga, til exempel,
Hur hon föp, blef lam i ron, 
Bar hög klack på ena ikon, 
Flitigt gick i Herrans Tempel; 
Ständigt kom i gräl vid bron.

Såg få liftigt i portgången 
(Det var fift hon ftöpte ljus) 
Hur hon flod i fin karpus, 
Gret vid vifan öfver Fången, 
Och böd alla grannar fnus.

Äntlig kom i håg det fiila, 
Hur hon, plägad litet grand, 
Bräckte benet, fick kallbrand, 
Dog och i bronzerad kifta 
Sveptes med Citron i hand.

HÄCKBU-



HÅCKBUREN.

Kt agnas Sifka i fin bur,
Ren vid fölens gryning vaken, 
Qvittrar kärlek och natur.

Med den ömma maken; 
Flaxar ömfom kär och rädd 
För den lilla kakfens ifver, 
Strider fvagt och eftergifver, 
Reder til en liten bädd.

Nanna några fuekar drar, 
Lägger fyllan bort få fakta, 
Närmas at det lilla par 

Rörd och tyll betrakta;
Vet ej juft at fkäl fig ge 
Hvarför hennes kinder brinna, 
Hyarför hon få ljuft Ikal finna, 
At två Foglars lekar fe.

Men de ömma känllors Gtid 
För des hjerta tyckes hvifka:



n
Snart fkal "Nanna ock bli brud, 

Likfom hennes Sifka.
Nanna pyfslar om de fmä, 
Hackar ägget med perfiljaj 
Tanker: Aftrild fke din vilja! 
Clas i dag mit Ja ikal få.

DEN FAT-
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DEN FATTIGA FLICKAN.

T?
•*-*-ättnu af mina blomningsdar 

Ej många återftå;
Och ingen friare jag har,

Och ingen lär jag få.

Hvar föndag klär jag mig få grann 
Och from i Kyrkan går.

Der flå vid dören man vid man:
Min fäftman der ej flår.

En fer på den, och en på den:
På mig fer icke en.

En annan finge tio män:
Och jag får icke en.

De andra ha då mer båd vett 
Och fromhet och behag.

Men är mit anfigte få ledt ?
Och hvar för ondt gör jag?

Jag



Jag tycker, at jag är få god,
Så flitig vid mit hjul:

Och när jag nyfs för fpegeln ftod, 
Jag fyntes ej få ful.

Men vore jag en fkönhet dock!
Jag fatt ej här och fpann.

Jag fatt ibland en friarflock:
Den häfte blef min man.

Dock nej —, en liten blomma blott 
En fattig fkönhet är:

Hon brytes af och kysfes fmått 
Och lemnas fedan der.

Nej, hvarken fkönhet eller dygd, 
Blott pengar, ge behag.

En flicka utan ftöd och fkygd 
För al min tid är jag.

Nog går det, arma barn! ännu 
För dig i tyfthet an:

At ej få fitta opp fom fru,
Kanike åt en tyran.

Men
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MIN SALIG MAN.
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Xjornelius, lik fin hela ätt,
Bar hat til toma krus och fiafkor.j 
Knöt högt i nacken fin rofette,
Och trifdes gerna i damafkor.

Han linkade uti fin gång,
Och när han gick den fromma Själen , 
Gaf Jackan, himmelsblå och lång,
Alt jemt en broderkyfs åt hälen.

Ulur hans hatt med föndrig kull 
Stack prydligt fram det röda håret, 
Som kammen, för god ordning Ikull, 
fick nalkas jemt en gång om året.

Så fåg han ut til fin figur,
Bar gullgul flaggduk omkring magen, 
Hirtsfängaie och byxfäcksur,
När det ej pantfatt var för dagen.

B Mot
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Mot middan ftod han vanligt opp5 
Hans valfpråk ; va'r: FeJUna 'lente; 
Tog fen Sötkummin i en kopp 
Föl fatt med ITjernes Teftamente.

Satt K en tima på fm fäng, 
Förnöjd med ftrumporna i handen - 
Var hatare af haft och fläng,
Och glömde gerna ftrumpebanden.

Men faft få fkickad til perfon,
Han hade likväl fått paffera,
Om han haft loflig ambition 
At ta lig opp och avancera.

På lärdom hade han ej briftj 
Til alt han kunnat Ikicklig vara 3 
Ty han kom up fom Gymnafift 
För tretti år fen ifrån Skara.

Men maklighet han fäilaft fant.
Böd icke til at bryta ifen,
Och i fin lifttid aldrig hant 
Til mer än Extra vid Accifen,

Beftän-
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Beftändigt var mit tal få härs 
Cornelius, tag dig Commiffioner, 
Och fkaffa dig en Carafter,
Och köp dig nya permiflioner.

ja, ja, nog fins det fyfslor til 
Och titlar , ämbeten och tjenfter 5 
Men mången ej til höger vil, 
Blott för at krogen ar til yänfter.

Om han följt goda råd, kanfke 
At, i alt trots för afundsgrinet, 
Han kunnat bli hoffinkare 
För alt det kungliga Polllinet»

En Jungfru hos en Hårfrifeur, 
Som plär en Kammarfru frifera , 
För min fkull honom tog fig för 
Til denna poft recommendera.

Men fäkert var han Jacobin ;
Om rangen han fig föga brydde $ 
Drack altid hiildre öl än vin, 
Och höga äreftällen fkydde.

B a Hur
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Hur ofta i förftörd geftalt 
Jag honom hört den fats predika: 
Alt Dubbeltöl är brygdt af malt, 
Och Källaren och Krogen lika.

Men en gång, någon fort Fifcal,
Som gick och lurade kring knuten, 
Fick nys om detta fräcka tal,
Och gaf min Skatt en fmäck på truten,

Cornelius ifrån denna ftund 
Fann vådan utaf politiken ;
I flika högmål höll fm mund ,
Och tog fin hand från Republiken.

Nu är det jemt halft år i natt,
Sen flora grälet var vid Tullen j 
Då blef han hemledd utan hatt,
Om käft och öron röd och fvullen.

Vifst måtte ftriden varit fträng.
Ty näfan kommen var til korta5 
I fläptog följde hans gehäng,
Alen rock och vall de voro borta.

Nu
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Nu lag han der — och på et bord 
Stod Flafkan tätt vid hufvudgärden; 
Och Bränvin! var det lifta ord,
Som undföll honom här i verlden.

B 3 V IS A.
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VISA.

'ulie
ic var danad af Behagen, 

Och Tirfis hela hjerta bran j 
De redan länge fedt hvaran 
Men förft allena här om dagen. 
Vår Tirfis huru gjorde han?
Förr än han fig förklara. vågar, 
Månn tro han efterfinnat väl,
Om den kanlke har goda lkäl,
Som intet alt för mycket frågar?

Han faller för lin fköna neder,
Och ftaplar fram med bruten röfi: 
Skänk mig et ord til lön och tröft, 
O du Julie! fom jag tilbeder,
Har du et obevekligt bröft ?
Hon tiger, — ögat endaft lågar 
Ty könet, fom man känner väl.
Har ofta fina goda lkäl,
■At intet fvara den fom frågar.



Hvad ungdomen är lätt bedragen 1 
Vår Tirfis alt förlorat ger,
Och vrede uti tyftnan fer,
Och flyktar darrande och flagefi.
Hvad gjorde då Herdinnan mer?
Måft qval en Skönhet ftundom plågar, 
Som vil i mjugg fin näfta väl,
Taft än hon kan ha goda flcäl,
At intet fvara den fom frågar.

En vink vår Herde återkallar;
Han flyger för fin Ikön a-s fot,
Hon tar hans ömma fuck emot,
Och begges bröft af lågor fvallar. 
Men hördes ingen rädfias hot?
Hur långt rnånn tro at Tirfis vågar? 
Jag har ju fagt at den gör väl,
Som gisfa kan på halfva fl<äl,
Och intet alt för mycket frågar.

B 4 ODE
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ODE

ofvex Mennifkans råtta vårde.

1 _in Zethos! om bördsrätt dig lyfter 
Märk! lugnet är rättvifans bror 
Och äran är olkuldens fyfter,
Och Himlen är fylkonens mor.

Förgäfves du Ikryter och lyfer 
Af purpur och urgammal flägt:
Det ädla fom hjertat ej hyfer 
Ej följer med namn eller drägt.

Hvad del har den friborne trälen 
I Forfädrens bragder och mod?
Det ädla fom fattas i fjälen,
Ej finnes i arf och i blod.

Et Adelfkap vet jag i verlden,
Det är våra geruingars halt:

Alt



Alt annat är grader af Härden,
Och grafven förblandar det alt.

I hugkomftens eviga Tempel,
Skal teknas blott det b vad vi gjordt, 
Och nyttans och upfåtets ftämpel 
Bli ftämpeln allena pl ftort.

Om fåfängan reft pyramiden 
Mot glömlkans och Africas älf;
Des lif är et fkonsmåi af tiden;
Men fanning har varelfé fjelf.

Det goda vi-Jorden befkärde;
Det onda vi gjordt henne fri =
Det är den Diplom fotn har varde, 
Och enfam Ikal gällande bli.

En titel är vacker at bara;
Och häldre förtjente jag den 
Än verldens beherrfkares ä.a.
Den titeln är Mcnnijko 'Van.

B 5 gubben.



Jag fafcnar. al min fordna kraft — 

var ! jag nalkas ålderdomen j 
Ar huil och v.ador fom jag haft
Kw] är niiS öfrigt — endail flommen.

Skun-t blir mit öga dag från dag,
Mit öra döft för ljufva läten,
Och ftnältningcn a It mera fvng 
För o.ftron, biffftek och klenä°en.

' \

Nar falk a Bröder frögda fig 
Och tömma Bålens lifta droppa,
I nattrock jag förluftar mig
Bredvid en fpilkum hafverfoppa.

Nar hvar och en med fin JVTnmfell 
Om kärlek och om nöjen qväder; 
Så^anfar jag min fontanell,
Spår nederbörd och ruftdgt väder.



2.7

Och talar, enligt år ochpligt,
Oro ungdoms oförfigtigheten;
Gör, vid hvart anfall af min gickt,
Et loftal öfver måttligheten.

• Dock ej at jag uti mm fjal 
De glada Bröders ro fördömmer;
Kiiaot är podagern ur min hal,
iörrn fjelf jag åldrens tyngd förglömmer.

Då manar känflan i mit b#,

At glädjen med de unga pnia ;
•jag ftämmer up min gamla roll,
Och dricker vid en glättig vila.

■vei, fruktom icke åldrens dar —
Blott afund gör dem mörka, tunga j 
EBt hjerta ännu -fällhet har,
När andra om fm fällhet fjunga.

St. 'GÖRA N.
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11.

St. GORAN,

Ramanz.

I §. hinfidan jorden, der folket fkal gi 

Med fotterna gent emot våra _
S°m flugor i taket fpaffera de då,

Kan jag förftå:
Men dans fkal väl matta dem fvåra!

T3en tiden , då drakar - fom hjeltar ibland ! - 
Fort fopade länderna rena:

En Konung i blomma fåg under fin hand 

Sit hela land,
Ej nejden vid hofvet allena.

Men dit kom en drake, fom plumt för fig grep • 
Den hund var ej god i ens händer! ' 

Kung Adams familj,fom, fmå grodor,han knep:

Och folket pep, 
Som oftron, i beftiens tänder.

Från
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rrån granne til granne gick trumma och tuts 
Opp! opp! mot den obudna gaften.

Mt landet ftegoppr-men hanböU deras fWut 
Som bérget ut;

Han fnös - och alt flydde för peften.

Ren ftod han för ftaden, med två fina ben 
Mot vallen: och röt efter foda.

Hans fvaflade anda langs gatorna rv
På ften vid hen

Der ftupade döda på döda.

Ij rikas palats, mer än fattigas tjäll 
Förbigick den vingade doden. 

ne klämtande klockor från morgon til qväll, 
Med fkräll på fkräll, 

Begreto den higande nöden.

Hvad flod der at göra? - man hragte til hut, 
At muta den peften från vallen,

i • j ._pfter Rådets beilut Hvar dag i des gap, ettei
Et offer ut

Ur hufet, dit lotten var fallen.

Tänk.!
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Tänk! lotten ej Ikiljde bland adel och pack'!
En Ärtsjacobin var ock Buken:

Blott finare köttet i gomen mer ftack — 

Men nu til tack
Han drog fina ångor, från bufen.

Han drog 'til et kärr fin ofantliga kropp;
Der fam han, en jätte til groda!

Tilsbordet vardukadtpå ftrandbackens.topp;

Då fteg han opp 
Och höil en bit mänfka til goda.

”OHimmel!prinfeffan,prinfenan!” manfkrek 
En morgon och fprang' uti ftaden. 

”Nu komma de : Gud ! huru Ikon, huru blek, 

O Ödets fvek!
Iion går för den fnyftande raden.

O fe med hvad tåligt, livad chrifteligt mod 
Hon möter den grufliga döden.

Höigiftiga drake! en ängel få god!

Af kungablod!
G hvilka förfkräckliga öden!

Se



• toxcrzszxaza ^ i

Se kungen !. han gråter - ja, gråt, du är lar ; 
Mön folket fkal torka bort tåren.

pin endafte dotter, dit öga det var;
Men fe: du bar

Ju tufende barn uti fpåren.”

Så forlade folket och jämrade fig;
Och konungen vred fina händer.

”Hvar blir nu den krona , jag ämnade dig,
Så kejferlig!

Den Förftert af hundrade länder?

Hvart leds du min dotter? är brudftolen här? 
Ve mig! jag förfmådde dén make,

Som Himlen dig fän de, fom var dig fa kar:
och nu befkär

Dig Himmelens dom åt en drake.

I Clfverhvit fvepning, vid klagomufik, 
Frambäfvade mållös den aima.

Nu tog hon .fit aflked, vid tufendes ikrik, 
ren halft et lik.

»’0 evige Gud! dig förbarma!”

Drf



Der flår hon på kullen, det menlösa lam! 
Och draken med ögon, fom lågor,

Uplyfter ur träiket fin glödande kam, 
Och rufar fram 

Ifrån de nedrullande vå^or.

Ren gapar det glupande vilddjuret opp 
Med blodiga gniftrande tänder.

Ren faller hon död — då i dundergalopp, 
Med trofaft hopp, 

En blänkande Riddare länder.

Med bröft af et lejon, med arm utaf järn. 
Med upfyn, fom trollen förfärar,

Han kom,fom från Himlen,til ofkuldens värn:
tians arm af järn 

Mer gä-lde, än vallar och härar.

Törn draken fig vände; med fnyfånde mod 
Stod hingften på fjälliga nacken;

Och klingan i gapet, i lungorna ftod;
Och hul. hvad blod ' 

Rann forffande utföre backen.

”Ligg



»Liggder och ät folk-,do din he-lf-veteshund!”
Skrek hjelten, lik hämnarens ängel; 

Och flög til den fköna, fom låg i fin blund 
Med andlös mun

Lik blomman på ■ törftande ftängel.

Han ropar, han fuckar,han kyffer-och nu, 
Lik blomman på qvicknade ftängel, ^ 

Hon lyfter fit hufvud : ”ach Vän! är det du •
I Eden nu

Ofs ingen ikal ikilja, min ängel'.”

Men Eden förfvann, medan Riddaren lopp 
Och högg fig en tand utaf draken, 

Och flinkt med fin iköna på gångaren opp;
Och hopp! hopp! hopp! 

Til Kungen fom tror fig ej vaken.

PJjyiin dotter! min dotter!-Du endebland man!
(Nu tog han Prinfeffan vid handen) 

Tag halfva mit rike, tag henne, min vän.
Men gif mig den, 

Men gif mig den dyrbara tanden.

C Bland
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12.

TIL EN GIRIG.

N^är fänkta rullgardin 

Gör rummet qvaft och täpt;
Mär Dottorn, mörk til mine,
Ger inga fler recept;

När Vak-Madam uti ftrumpläften, 
Kring län gen tafiär tyft och fort,
Och yrkar famvetsömt på Preften,
Ach Bluntl då är det med dig gjordt.

Snart Kyrkans räkningar 
Quitteras för din mull;
Snart glupfka Arfvingar 
Befkatta dit Chatull.

När häfta Rhenfka vin Ikal flöda 
Uppå dit Graf-öl, för flikt pack;
Ach lönte det väl då fin möda,
At fjelf du altid vatten drack?

C 2 Nej
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Nej Blunt, hör fanningen!
Än är du icke fjuk;
Ge luft åt penningen,
Lät kamma din peruk;

Gör dig en rolig ftund i verlden; 
Vet at til alt det mynt du fpar, 
Nar fen du far den filta färden, 
Du lemnar ändå Nyckeln qvar!

13.
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til zelina.
Efter Danjkan.

Tvft ratt jag , bortgömd bland ruiner {Min.) 
Ei fordna åldrars trägna vett.
En magrad kropp och mörka miner 
Var enda frukten af min fvett.

Zephiren ingen fvalka förde,
Och lundens fkugga jag ej njöt5 

• Jag utan käntla lärkan hörde ,
Och huru dufvan fuckar gjöt.

Vid morgonrådnans täcka ftrålar 
Jag, med en blind, blef lika glad:
Ej al den prakt, fom fältet målar, 
Mer tjufte, än et vifsnadt blad.

C 3 r8r



I'ör alt, för alt var fjälen (luten, 
Och ingen vän mit fällfkap var;
Och ingen tår var ännu gjuten 
i ör en olycklig menlkas dar.

När älfkaren fin luta fpände 
At likars ömkan väcka opp,
Och föng om hvad han fordom kände, 
Och föng om et bedragit hopp;

Näi fjelfva klippan likfom rördes 
Och Echo fvarade hans röft;
Af endaft mig hans klagan hördes 
Med fräckt och obevekligt bröft.

Da fatt jag, och platoniikt drömde, 
När Heftor dog, hvar Troja låg;
Och vara feders fkick fördömde,
Och med förakt mit flägte fåg.

Den ena dagen lik den andra 
Uti et dyftert lugn förfvann :
Kall; _ fågs jag ödet aldrig klandra, 
Men ock des ynnefl; aldrig fann.



Men ach! Zclina! Du dig vifar, (Maj.) 
Och i din blick jag läfer: Njut!
Från då min födfelftund jag prifar,
Och verlden fer förklarad ut.

Jag börjar glädjas, älfka, fjunga,
Mer mån at vara fäll, än vis;
Och tror, at ämnad är min tunga 
Til dit och til naturens pris.

Nu fes jag ftundom enfam vanka 
1 dalens djup, på bergets höjd;
Och alt är lifligt för min tanka,
Alt fkapar plågor eller fröjd.

Nu ofta jag i fkogen .fitter 
Och fer des underfköna drägt,
Och hör, förtjuft, på foglens qVitter, 
På bäckens fus, och löfvets flägt.

Nu fåras detta veka hjerta 
Af ofkuldens och nödens rop:
Nu käns, fom egen, Bröders fmartas 
Min gråt med Bröders blandas hop.
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Nu har jag vänner, fom förfvaga 
Det bittra uti forgens gift,
Som mina rädda fteg ledfaga,
Och fkola blomfterftrö min grift.

Nu omärkt ingen ftund förrinner, 
Och alt ting heligt är för mig:
Jag alla at behaga brinner, 
lör at behaga äfven Dig.

Sä ljuft, få mägtigt är dit välde! 
Af Dig jag eld och ömhet fick;
För Dig den förfta tår jag fälde;
Du tändt min förfta glädje-blick.

Zclina! Om jag lyckan röner 
Af Skalders afundsfulla glans,
Och om en hänryckt famtid kröner 
Min fång med fnillets lagerkrans:

Zclina! (kryt, at man berömmer 
Din fjäl, din anda uti mig;
Men jag al annan ära glömmer,
Än äran at behaga Dig.

14.
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Varma Yngling, i din vår 

Fly och hata fiärden:
Värdet man af klädren får 

Lumpnaft är af värden.
Granna fpennen, ring och ur, 

Lyfa väl på Balen;
Men der flår en björn på lur, 

När du går ur Salen.

Helft i måttlighetens krets,
Sök dit fällfkap finna.

Ögat fkådar bäft tilfreds
Hvad man fjelf kan vinna.

Tarflig boning, fparfamt börd, 
Mors och döttrars fnällhet,

Fromma bjertan, glada ord, 
Göra lifvets fällhet.

C 5 Sök



Sök et lefnads-tilftånd nå 
Lagom afundsvärdigt:

Stort Pallats får halfbyggt ftå, 
Måttligt hus blir färdigt.

Den fom åtrår, klokt förnöjd, 
Jemt hvad han behöfver,

Vinner det, och til fin fröjd, 
Merndels litet öfver.

Arbetfam, och full af hopp, 
Finn all niöda liten -

Solen går få vänlig 0pp 
När han lyfer fliten.

Ökta framfteg, ökad roj 
Altid ferre brifta.

Och dit hopp til egit bo, 
Växer i din kifta.

Ordning gör all möda lätt,
Idaf des lag i niinnet.

Hafs sch ilurf i lefnads-fätt,
Tyngd och bråk i finnet.

Durtig gerning plär behag 
Lugn och lättnad gifva;

•T un s



Tung fom bly plär , dag , fran dag 
Undflydd gerning blifva.

Slöfare i unga år,
Du i åldren tigger.

Slanten, enkel då han gar,
Ynglar då han ligger.

Derlor vårda penningen,
Summan utaf tingen.

Hvar och en fer godt på den 
Som behöfver ingen.

Vid beflutad fak behåll
Hog och tankar fafta.

Löfligt finne är en boll 
Hvarmed alla kafta»

Den til al ting iätt och gen, 
Stundligt ömfar hågen,

Vacklar jemt, föraktligt klen, 
Som en fpån på vågen.

Var, i Lag, ej rädd och fkygg, 
Våndan blott förökes.

Gerna rides på dens rygg,
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Som med lätthet krökes.
Mins at du et värde har

Blott fom menlka redan :
Vördfani, blygfam , höflig var, 

Glöm all ikillnad fedan.

Stig, för vinning eller hot,
Ej frän Sanning ned er.

Yngling, mins , pa denna rot 
Grönlka väl och heder.

Alt för fent i ångrens år 
Ljugarn det får fanna,

När föraktet redan flår
Inbrändt på hans panna.

Led du nånfln oförrätt?
Göms den i dit minne?

Väl! des högre ära fätt,
I et rättvift finne.

länk hur flört, om du en dag, 
Driftigt fäga torde:

Orätt har jag rönt; men jag, 
Aldrig någon gjorde.

Ilvem är rik och fäll? Den man 
Som -väigerning öfvar;

Dub.
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Dubbelt, dubbelt njuter han 
Hvad ban fig beröfvar.

Aldrig en dryck vatten den 
Åt en ufling räkte ,

Som ej tror en menikovän 
Sällaft af fit flägte.

Tål på ftormande begär,
Bojan fom dem låfer,

Lifvet är en gruflig ikär,
Der Pasfionen blåfer.

Der en tyglad finnes-art,
Vind åt feglet fän der ,

Tlyr det ljuft, med flodens fart, 
Mellan blomfter-ftränder.

Döden, allas viffa lott,
Allas öden jemnar,

Deras, fom dig föregått,
Deras, fom du lemnar.

Skälf ej fegt vid grafvens namn, 
Hvadan dock ej ikoning.

Den ärj—mins det — Glädjens hamn. 
Eller — Hvilans boning.

*5-



CONTRASTEN.

Hilda fväfvar lätt i danfen, 

Glättig i fin vår;
Menlös fjeif fom blomfterkranfen, 

Flätad i des hår.

Ungdom ur des ögon ftrålar,
Späd är hennes arm;

Liljans blyga hvithet prålar 
I en nyfödd barm.

Liten fot, et lif fom vidjan, 
Spänfligt, vekt och täckt;

Gracers gördel omkring midjan, 
Stegen fom en flägt. __

Hennes goda Tante, kring halfen 
Fullt fex qvarter tjock,

Stankar andfadd med i valfen,
Ovig fom et block.



Sank då deffa breda rona 
Vid et fpelbord ner.

I den vida Soffan hamna. —. 
När du danfa vil,

Vet få räcka at dig famna 
Inga armar til.

Ynglings-löjen äro hvaffa, 
Blixtra häftigt fram ;

Vid hvar fkakning af din maffa 
Föds et Epigram.

Sätt dig vackert och dig fvala, 
Lemna dans och lek,

Heldre ideligen tala
Om Guds väderlek.

Med din håg för denna Härden 
Du bedröfvar mig.

Kära gumma lemna verlden 
Förn den lemnar dig.

Lät ej danfen mer dig fräfta. 
Som vårt löje väckt.

Snufa nu och döm din näfta, 
Håll dig i refpeft.



SÅLSKAPS- SÅNG.

(Af Ralibeck,')

Lät mjeltfjuka lafta den jord vi bebo; 

Den är dock ej altid få elak de tro;
Ty fårar en tagg här än ftundom din hand, 
Så plockas dock präktiga rofor ibland: 
Och faken är den, fom Poeten har fagt, 
Ilryt rofen, men tag dig för taggen i akt.

At Hofmannagunft är få fvikfull och fkör 
Är dens fkuld, fom tror deffa fvigtande rör. 
En bättre Patron har jag valt mig til vän, 
Som aldrig befvek fina tilgifna än :
Och Bachus är denna Patron, denna vän, 
Han lofvar mig glädje,och Ikänker mig den.

I.ät Rufus förtala, det är ju hans ro; 
Hvad fkurkarna prata, kan Ikurken blott tro; 
Stor fak ibland dem af hvad värde jag är, 
När blott jag har vänner fom hålla mig kär.

At
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Af älflcas aE dem är min ära och tröft,
Å) oro forfvinner vid vänfkapens bröft.

När lyckans Gudinna är trumpen och vred, 
Tör Kärlekens altare faller jag ned,
Och får jag en kyfs och et famntag dertil, 
Må fritt Fru Fortuna fe ut hur hon vil; 
En kyfs gör mig rik, och lyckfalig, och ftark, 
Och höjer mig långt öfvcr Jordens Monark.

En fkälm du, fom laftar den jord vi bebo, 
Så länge de lätkande drufvor der gro!
Så länge i helgd äro vänfkapens hud,
Och flickorna hylla den vingade Gud!
Så .hällom i glafet til flödande mål,
O Vänfkap, och Kärlek, och Vin! eder fkål!

Slut på Femte Delen.

STOCKHOLM,
Tryckt hos Johan Pehr Lindh, 1796*
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